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LEDELSESPÅTEGNING 
Statement by the executive board and the board of directors on the annual report 

 
 
/Ledelsespåtegning 
Bestyrelsen og direktionen har dags dato 
behandlet og godkendt årsrapporten for 
regnskabsåret 2020 for Stof2000 A/S. 
 
 
Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven.  
 
 
Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver og passiver, 
finansielle stilling samt af resultatet af selskabets 
aktiviteter for regnskabsåret.  
 
Ledelsesberetningen indeholder efter vor opfattelse 
en retvisende redegørelse for de forhold, 
beretningen omhandler. 
 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 
 

Today the board of directors and the executive 

board have considered and approved the annual 

report of Stof2000 A/S for the financial year 

2020. 

 

The annual report has been prepared in 

accordance with the Danish Financial Statements 

Act.  

 

In our opinion the financial statements give a 

true and fair view of the Company’s financial 

position and of the result of the Company’s 
operations for the financial year in question. 

 

In our opinion the management’s review includes 
a fair presentation about the matters the review 

deals with. 

 

We recommend that the Annual Report be 

approved at the annual general meeting. 

//Ledelsespåtegning 
 
Odense, den 30. juni 2021 
Odense, June 30 2021 

 
Direktion: 

Executive board: 

 
 
     

  Keld Askær Sørensen   
 
 
 

Bestyrelse: 
Board of Directors: 

 
 
 
         

Claus Madsen 
Formand 
Chairman 

 

 Peter Svensson 

 

 Leif Jan 
Fredberg 

  Keld Askær 
Sørensen 
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING 
Independent Auditors´ Report 

 
/  
/Adressat (revision) 
Til kapitalejerne i Stof2000 A/S  
//Adressat (revision) 
Konklusion /Konklusion (revision)  
Vi har revideret årsregnskabet Stof2000 A/S for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020, der 
omfatter resultatopgørelse, balance og noter, 
herunder anvendt regnskabspraksis. 
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-
loven. 
 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
//Konklusion (revision) 
/Grundlag for konklusion (revision) 
Grundlag for konklusion  
Vi har udført vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. 
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er 
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit 
”Revisors ansvar for revisionen af 
årsregnskabet”. Vi er uafhængige af selskabet i 
overensstemmelse med internationale etiske 
regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark, 
ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske 
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. 
Det er vores opfattelse, at det opnåede 
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion.  
//Grundlag for konklusion (revision)  
/Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
(revision) 
Ledelsens ansvar for årsregnskabet (revision) 
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at 
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. 

To the shareholders of Stof2000 A/S  

 

Opinion  
We have audited the financial statements of 

Stof2000 A/S for the financial year 1 January - 

31 December 2020, which comprise an income 

statement, balance sheet and notes, including a 

summary of significant accounting policies. The 

financial statements are prepared under the 

Danish Financial Statements Act. 

 

In our opinion the financial statements give a 

true and fair view of the Company's financial 

position at 31 December 2020 and of the results 

of the Company's operations for the financial 

year 1 January - 31 December 2020 in 

accordance with the Danish Financial 

Statements Act. 

 

Basis for Opinion 

We conducted our audit in accordance with 

International Standards on Auditing (ISAs) and 

the additional requirements applicable in 

Denmark. Our responsibilities under those 

standards and requirements are further described 

in the "Auditor's Responsibilities for the Audit of 

the financial statements" section of our report. 

We are independent of the company in 

accordance with the International Ethics 

Standards Board for Accountants' Code of Ethics 

for Professional Accountants (IESBA Code) and 

the additional requirements applicable in 

Denmark, and we have fulfilled our other ethical 

responsibilities in accordance with these 

requirements. We believe that the audit evidence 

we have obtained is sufficient and appropriate to 

provide a basis for our opinion.  
 
Management's Responsibilities for the financial 

Statements Management is responsible for the 

preparation of Financial Statements that give a 

true and fair view in accordance with the Danish 

Financial Statements Act, and for such internal 

control as Management determines is necessary 

to enable the preparation of Financial Statements 

that are free from material misstatement, whether 

due to fraud or error. 
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at 
fortsætte driften; at oplyse om forhold 
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant; 
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af 
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre 
ledelsen enten har til hensigt at likvidere 
selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette.  
//Ledelsens ansvar for årsregnskabet (revision) 
 
Revisors ansvar for revisionen af 
årsregnskabet/Revisors ansvar (revision) 
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, 
om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl, og at afgive en 
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad 
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men 
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres i 
overensstemmelse med internationale standarder 
om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 
fejlinformation, når sådan findes. 
Fejlinformationer kan opstå som følge af 
besvigelser eller fejl og kan betragtes som 
væsentlige, hvis det med rimelighed kan 
forventes, at de enkeltvis eller samlet har 
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som 
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af 
årsregnskabet. 
 
Som led i en revision, der udføres i 
overensstemmelse med internationale standarder 
om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, foretager vi faglige 
vurderinger og opretholder professionel skepsis 
under revisionen. Herudover: 
 

• Identificerer og vurderer vi risikoen for 
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, 
uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl, udformer og udfører 
revisionshandlinger som reaktion på 
disse risici samt opnår revisionsbevis, der 
er tilstrækkeligt og egnet til at danne 
grundlag for vores konklusion. Risikoen 
for ikke at opdage væsentlig 
fejlinformation forårsaget af besvigelser 
er højere end ved væsentlig 
fejlinformation forårsaget af fejl, idet 
besvigelser kan omfatte 

In preparing the Financial Statements, Ma-

nagement is responsible for assessing the 

Company's ability to continue as a going 

concern, disclosing, as applicable, matters 

related to going concern and using the going 

concern basis of accounting in preparing the 

Financial Statements unless Management either 

intends to liquidate the Company or to cease 

operations, or has no realistic alternative but to 

do so. 

 

Auditor's Responsibilities for the Audit of the 

financial statements 

Our objectives are to obtain reasonable as-

surance about whether the Financial Statements 

are free from material misstatement, whether due 

to fraud or error, and to issue an auditor's report 

that includes our opinion. Reasonable assurance 

is a high level of assurance but is not a guarantee 

that an audit conducted in accordance with ISAs 

and the additional requirements applicable in 

Denmark will always detect a material 

misstatement when it exists. Misstatements can 

arise from fraud or error and are considered 

material if, individually or in the aggregate, they 

could reasonably be expected to influence the 

economic decisions of users taken based on these 

Financial Statements. 

 

 

 

 

As part of an audit conducted in accordance with 

ISAs and the additional requirements applicable 

in Denmark, we exercise professional judgment 

and maintain professional skepticism throughout 

the audit. We also: 

 

 

• Identify and assess the risks of material 

misstatement of the Financial Statements, 

whether due to fraud or error, design and 

perform audit procedures responsive to those 

risks, and obtain audit evidence that is 

sufficient and appropriate to provide a basis 

for our opinion. The risk of not detecting a 

material misstatement resulting from fraud is 

higher than for one resulting from error as 

fraud may involve collusion, forgery, 

intentional omissions, misrepresentations, or 

the override of internal control. 

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
2
6
c
6
b
8
3
k
R

k
2
4
2
6
9
0

8
4

1



4 
 

 
 

 

sammensværgelser, dokumentfalsk, 
bevidste udeladelser, vildledning eller 
tilsidesættelse af intern kontrol. 
 

• Opnår vi forståelse af den interne kontrol 
med relevans for revisionen for at kunne 
udforme revisionshandlinger, der er 
passende efter omstændighederne, men 
ikke for at kunne udtrykke en konklusion 
om effektiviteten af selskabets interne 
kontrol. 

 
• Tager vi stilling til, om den 

regnskabspraksis, som er anvendt af 
ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, 
er rimelige. 
 

• Konkluderer vi, om ledelsens 
udarbejdelse af årsregnskabet på 
grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift er passende, samt om der på 
grundlag af det opnåede revisionsbevis er 
væsentlig usikkerhed forbundet med 
begivenheder eller forhold, der kan skabe 
betydelig tvivl om selskabets evne til at 
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at 
der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i 
vores revisionspåtegning gøre 
opmærksom på oplysninger herom i 
årsregnskabet eller, hvis sådanne 
oplysninger ikke er tilstrækkelige, 
modificere vores konklusion. Vores 
konklusioner er baseret på det 
revisionsbevis, der er opnået frem til 
datoen for vores revisionspåtegning. 
Fremtidige begivenheder eller forhold 
kan dog medføre, at selskabet ikke 
længere kan fortsætte driften. 

 
• Tager vi stilling til den samlede 

præsentation, struktur og indhold af 
årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om 
årsregnskabet afspejler de underliggende 
transaktioner og begivenheder på en 
sådan måde, at der gives et retvisende 
billede heraf. 

 
 
 

 

 

 

 

• Obtain an understanding of internal control 

relevant to the audit in order to design audit 

procedures that are appropriate in the 

circumstances, but not for the purpose of 

expressing an opinion on the effectiveness of 

the Company's internal control. 

 

 

• Evaluate the appropriateness of accounting 

policies used and the reasonableness of 

accounting estimates and related disclosures 

made by Management. 

 

 

 

• Conclude on the appropriateness of Ma-

nagement's use of the going concern basis of 

accounting in preparing the Financial 

Statements and, based on the audit evidence 

obtained, whether a material uncertainty 

exists related to events or conditions that may 

cast significant doubt on the Company's 

ability to continue as a going concern. If we 

conclude that a material uncertainty exists, we 

are required to draw attention in our auditor's 

report to the related disclosures in the 

Financial Statements or, if such disclosures 

are inadequate, to modify our opinion. Our 

conclusions are based on the audit evidence 

obtained up to the date of our auditor's report. 

However, future events or conditions may 

cause the Company to cease to continue as a 

going concern. 

 

 

 

 

• Evaluate the overall presentation, structure 

and contents of the Financial Statements, 

including the disclosures, and whether the 

Financial Statements represent the 

underlying transactions and events in a 

manner that gives a true and fair view. 
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Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 
blandt andet det planlagte omfang og den 
tidsmæssige placering af revisionen samt 
betydelige revisionsmæssige observationer, 
herunder eventuelle betydelige mangler i intern 
kontrol, som vi identificerer under revisionen. 
//Revisors ansvar (revision) 
/Udtalelse om ledelsesberetningen (revision) 
Udtalelse om ledelsesberetningen/Udtalelse om  
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
 
 
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter 
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen 
form for konklusion med sikkerhed om 
ledelsesberetningen. 
 
I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er 
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen 
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet 
eller vores viden opnået ved revisionen eller på 
anden måde synes at indeholde væsentlig 
fejlinformation. 
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om 
ledelsesberetningen indeholder krævede 
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven. 
 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores 
opfattelse, at ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet og er 
udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 
//Udtalelse om ledelsesberetningen (revision) 
 

We communicate with those charged with 

governance regarding, among other matters, the 

planned scope and timing of the audit and 

significant audit findings, including any 

significant deficiencies in internal control that 

we identify during our audit. 

 

 

Statement on Management's Review 

Management is responsible for Manage-

ment's Review. 

 

Our opinion on the Financial Statements does 

not cover Management's Review, and we do not 

express any form of assurance conclusion 

thereon. 

 

In connection with our audit of the Financial 

Statements, our responsibility is to read Ma-

nagement's Review and, in doing so, consider 

whether Management's Review is materially 

inconsistent with the Financial Statements or 

our knowledge obtained during the audit, or 

otherwise appears to be materially misstated. 

 

Moreover, it is our responsibility to consider 

whether Management's Review provides the 

information required under the Danish Fi-

nancial Statements Act. 

 

Based on the work we have performed, we 

conclude that Management's Review is in ac-

cordance with the Financial Statements and has 

been prepared in accordance with the 

requirements of the Danish Financial Statement 

Act. We did not identify any material 

misstatement of Management's Review. 

 

 

 

  

Odense, den 30. june 2021 
Odense, June 30. 2021 

 
SØBY REVISORER A/S 

Godkendte Revisorer 
CVR-nr. 19 12 57 42 

  
 

Palle Søby 
Statsautoriseret revisor 

mne8942 

State-authorised public accountant  
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SELSKABSOPLYSNINGER 
Company Information 

 
 
Selskabet Stof2000 A/S 
The Company Rødegårdsvej 180, 3 
 5230 Odense M 
 
 Telefon:  +45 27 61 20 00 
 Phone  

 Mail:  stof2000@stof2000.dk 
 Mail  

 
 CVR-nr.: 30 49 70 07 
 CVR No  

 Stiftet:  11. april 2007 
 Founded 

 Hjemsted:  Odense 
 Registered in 

 Regnskabsår: 1. januar – 31. december 
 Financial year 

 
 
Bestyrelse Claus Madsen, formand, chairman  

Board of directors Peter Svensson 
 Leif Jan Fredberg 
 Keld Askær Sørensen 
 
Direktion Keld Askær Sørensen 
Executive board   
 
Revision SØBY REVISORER A/S 
Auditors Godkendte Revisorer 
 Landbrugsvej 4 
 5260 Odense S 
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LEDELSESBERETNING 
The management’s review 

 
/Ledelsesberetning 
Selskabets væsentligste hovedaktiviteter: 
Selskabets hovedaktivitet er detailhandel i 
Danmark fra 10 butikker og dertil online handel. 
 
Sortiment er metervarer, sytilbehør, symaskiner, 
strikkegarn, skumprodukter, gardiner og andre 
hobbybetonede produkter. 
 
Herudover tilbydes en række tilknyttede 
serviceaktiviteter såsom vedligehold og reparation 
af symaskiner samt opsyning af metervarer, 
sykurser mv. 
 
Usædvanlige forhold: 
Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling 
pr. 31. december 2020 samt resultatet af selskabets 
aktiviteter for regnskabsåret 2020 er ikke påvirket 
af usædvanlige forhold. 
 
Usikkerhed ved indregning: 
Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning 
og måling i årsrapporten. 
 
 
Udviklingen i aktiviteter og økonomiske 
forhold: 
Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser et 
overskud på kr. 2.352.186 og selskabets balance pr. 
31. december 2020 udviser en egenkapital på kr. 
7.889.306 
 
Selskabets resultat og økonomiske udvikling blev 
som forventet, og resultatet anses for 
tilfredsstillende 
 
Begivenheder efter regnskabsårets afslutning: 
Der er efter regnskabsårets afslutning ikke 
indtruffet yderligere begivenheder, som væsentligt 
vil kunne påvirke selskabets finansielle stilling. 
 
Covid-19 har ikke haft negativ effekt på selskabets 
drift. 
 
 

The company´s main activities: 

The Principal activity of the enterprise is retail in 

fabric in Denmark from 10 stores and related 

online trade. 

 

The range is fabric products, sewing, knitting, 

yarn, foam, and other hobby-related products. 

 

In addition, a range of related service activities are 

offered, such as maintenance and repair of sewing 

machines, cutting foam products, and sewing of 

fabrics, courses etc. 

 

Unusual circumstances: 

The Company’s financial position on 31 December 

2020 and the results of its operations for the 

financial year ended 31 December 2020 are not 

affected by any unusual matters. 

 

Uncertainties: 

The recognition and measurement of items in the 

financial statements is not subject to any 

uncertainty. 

 

Development in activities: 

 

The company’s income statement for the year 

ended 31 December shows an income of kr. 

2.352.186, and the balance sheet on 31 December 

2020 shows equity of kr. 7.889.306. 

 

The company’s result and economical development 

was as expected, and the result is considered 

satisfactory 

 

Subsequent event: 

No events have occurring after the end of the 

financial year which of considerable importance 

will change the Company’s financial position. 
 
Covid-19 have not had a negative effect on the 
company’s operation. 
 

  

//Ledelsesberetning  
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
Accounting policies 

 
/Oplysning om anvendt regnskabspraksis 
Årsrapporten for Stof2000 A/S for 2020 er aflagt i 
overensstemmelse med årsregnskabslovens 
bestemmelser for klasse B-virksomheder med 
tilvalg af enkelte bestemmelser fra regnskabsklasse 
C.  
 
Den anvendte regnskabspraksis er uændret i 
forhold til sidste år. 
 
 
RESULTATOPGØRELSEN 
Nettoomsætning 
Indtægter fra salg af varer indregnes i 
resultatopgørelsen, når levering og risikoovergang 
til køber har fundet sted inden årets udgang, og 
hvis indtægten kan opgøres pålideligt og forventes 
modtaget.  
 
Nettoomsætning måles til dagsværdien af det 
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle 
former for afgivne rabatter er fratrukket 
nettoomsætningen. 
 
Vareforbrug 
Vareforbrug omfatter kostprisen på de varer, som 
er medgået til at opnå årets nettoomsætning. 
 
 
Andre eksterne omkostninger 
Andre eksterne omkostninger omfatter 
omkostninger til distribution, salg, reklame, 
administration, lokaler, udviklingsomkostninger i 
året, tab på debitorer mv. 
 
Personaleomkostninger 
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, 
inklusive feriepenge og pensioner samt andre 
omkostninger til social sikring mv. til selskabets 
medarbejdere. I personaleomkostninger er 
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige 
myndigheder. 
 
Af- og nedskrivninger 
Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og 
nedskrivninger af immaterielle og materielle 
anlægsaktiver. 
 
 

The Annual Report of Stof2000 A/S for 2020 has 

been prepared in accordance with the provisions of 

the Danish Financial Statements Act applying to 

enterprises of reporting class B with the option of 

individual rules of reporting class C. 

 

Accounting policies are unchanged from last year. 

 

 

 

INCOME STATEMENT 

Revenue 

Revenue from sale of goods and sale of services is 

recognised in the income statement when delivery 

is made, and risk has passed to the buyer and if the 

income can be determined reliably and expected 

received.  

 

Net revenue is measured at the fair value of 

consideration received or receivable, excluding 

sales taxes, rebates, and trade discounts.  

 

 

Cost of sales 

Cost of sales include the cost of the goods that 

have been used to achieve the net revenue for the 

year.  

 

Other external expenses 

Other external expenses include expenses 

incurred of distribution, sales, advertising, 

administration, premises, development costs 

incurred, bad debts etc. 

 

Staff costs 

Staff costs comprise salaries and wages including 

holiday pay and pensions as well as other costs 

for national insurance etc. relating to the 

company’s employees. Reimbursement of staff 
costs incurred received from public authorities 

are deducted from staff costs. 

 

Amortisation, depreciation and impairment 

losses 

Amortisation, depreciation and impairment 

losses comprise the year’s amortisation, 
depreciation and impairment of intangible assets 

and property, plant and equipment. 
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Finansielle poster 
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes 
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører 
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter 
renteindtægter og -omkostninger, finansielle 
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede 
og urealiserede kursgevinster og  
-tab vedrørende værdipapirer, gæld og 
transaktioner i fremmed valuta, amortisering af 
finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og 
godtgørelse under acontoskatteordningen m.v. 
 
Skat af årets resultat 
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og 
ændring i udskudt skat, indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres 
til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til posteringer direkte på 
egenkapitalen. 
 
Selskabet indgår i sambeskatning med tilknyttede 
virksomheder. Den aktuelle danske selskabsskat 
fordeles ved afregning af sambeskatningsbidrag 
mellem de sambeskattede virksomheder i forhold 
til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning 
hertil modtager virksomheder med skattemæssigt 
underskud sambeskatningsbidrag fra 
virksomheder, der har kunnet anvende dette 
underskud til nedsættelse af eget skattemæssigt 
overskud. 
 
 
BALANCEN 
Immaterielle anlægsaktiver 
Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag 
af akkumulerede af-og nedskrivninger. Goodwill 
afskrives lineært over den økonomiske brugstid, 
der er vurderet til 7 år. Afskrivningsperioden er 
foretaget ud fra en vurdering af den erhvervede 
virksomheds markedsposition og indtjeningsprofil. 
 
Udviklingsomkostningerne, der er indregnet i 
balancen, måles til kostpris med fradrag af 
akkumulerede af-og nedskrivninger. 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

Financial income and expenses 

Financial income and expenses are recognized in 

the income statement by the amounts that relate 

to the period. Financial items include interest 

income and costs, financial costs of financial 

leasing, realized and unrealized gains and losses 

on securities, debt and foreign currency 

transactions, amortization of financial assets and 

liabilities and allowances and reimbursement for 

tax paid on account, etc. 

 

 

Income taxes 

Tax for the year, which consists of current tax 

year and change in deferred tax, that are 

attributable to the profit for the year is 

recognized in the income statement and 

recognized directly in equity by the portion 

attributable to entries directly on equity.  

 

The company is jointly taxed with all Danish 

subsidiaries. The current Danish income tax is 

allocated among the jointly taxed companies 

proportionally to their taxable income which is 

full allocation with a refund concerning tax 

losses. Entities with tax losses receive joint 

taxation contributions from entities that have 

been able to use tax losses to reduce their own 

taxable profits. 

 

 

 

BALANCE SHEET 

Intangible assets 

Goodwill acquired is measured at cost less 

accumulated amortisation. Goodwill is amortised 

on a straight-line basis over its useful life, which 

is assessed to be 7 years. The amortisation 

period is based on an assessment of the 

acquirer’s market position and earnings 

capacity. 

 

Development costs is measured at cost in the 

balance sheet less accumulated amortisation. 
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Udviklingsomkostninger, der er klart definerede og 
identificerbare, og hvor den tekniske 
gennemførlighed, tilstrækkelige ressourcer og et 
potentielt fremtidigt marked eller 
udviklingsmulighed kan påvises, og hvor det er 
hensigten at fremstille, markedsføre eller anvende 
projektet, indregnes som immaterielle 
anlægsaktiver, hvis kostprisen kan opgøres 
pålideligt, og der er tilstrækkelig sikkerhed for, at 
den fremtidige indtjening kan dække produktions-, 
salgs- og administrationsomkostninger samt 
udviklingsomkostningerne.  
 
Øvrige udviklingsomkostninger indregnes i 
resultatopgørelsen, efterhånden som 
omkostningerne afholdes. 
 
Afskrivningsperioden udgør 5 år. 
 
Materielle anlægsaktiver 
Driftsmateriel og inventar måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 
 
 
Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af 
forventet restværdi efter afsluttet brugstid. 
 
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og 
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil 
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne 
fremstillede aktiver omfatter kostprisen direkte og 
indirekte omkostninger til materialer, 
komponenter, underleverandører og løn. 
 
Der foretages lineære afskrivninger baseret på 
følgende vurdering af aktivernes forventede 
brugstider og restværdier: 
 
 
 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Other fixtures and fitting, tools and equipment 

 
Fortjeneste eller tab ved salg af materielle 
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen under 
andre driftsindtægter henholdsvis andre 
driftsomkostninger.  
 
 

 

 

 

 

Development projects that are clearly defined 

and identifiable, where the technical feasibility, 

sufficient resources and a potential future market 

or development potential can be demonstrated 

and where the intention is to produce, market or 

use the project are recognized as intangible 

assets if the cost can be measured reliably and 

there is sufficient assurance that future earnings 

can over production, selling and administrative 

expenses and development costs. 

 

 

 

Other development costs are recognized in the 

income statement as costs in the year of 

acquisition. 

 

The amortisation period is 5 year. 

 

Property, plant and equipment 

Items of fixtures and fittings, tools and equipment 

are measured at cost less accumulated 

depreciation and impairment losses. 

 

The depreciable amount is cost less the expected 

residual value at the end of the useful life. 

 

Cost comprises the purchase price and any costs 

directly attributable to the acquisition until the 

date when the assets is available for use. The cost 

of self-constructed assets comprises direct and 

indirect costs of materials, components, sub-

suppliers and wages. 

 
Straight-line depreciation is provided on the 

basis of the following estimated useful lives of the 

assets: 

Brugstid                      Restværdi 
Useful life                   Residual value   

 

3-8 år                           0% 
3-8 years                      0% 

 
Gains or losses from the disposal of property, 
plant and equipment are recognised in the income 
statement as other operating income or other 
operating expenses. 
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Værdiforringelse af anlægsaktiver 
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver vurderes årligt for 
indikationer på værdiforringelse ud over det, som 
udtrykkes ved afskrivning.  
 
 
 
Foreligger der indikationer på værdiforringelse, 
foretages nedskrivningstest af hver enkelt aktiv 
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages 
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis 
denne er lavere end den regnskabsmæssige 
værdi. 
 
Finansielle anlægsaktiver 
Finansielle anlægsaktiver består af deposita som 
opgøres til forventet tilbagebetalingsværdi. 
 
Leasingkontrakter 
Leasingkontrakter betragtes som operationel 
leasing. Ydelser i forbindelse med 
operationel leasing og øvrige lejeaftaler 
indregnes i resultatopgørelsen over 
kontraktens løbetid. Selskabets samlede 
forpligtelse vedrørende operationelle leasing- 
og lejeaftaler oplyses under eventualposter 
m.v. 
 
Varebeholdninger 
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien 
er lavere end kostprisen, nedskrives til denne 
lavere værdi. 
 
Kostprisen for handelsvarer, råvarer og 
hjælpematerialer omfatter anskaffelsesprisen med 
tillæg af hjemtagelsesomkostninger. Kostprisen for 
fremstillede varer samt varer under fremstilling 
omfatter omkostninger til råvarer og 
hjælpematerialer. 
 
Nettorealisationsværdi for varebeholdninger 
opgøres som salgspris med fradrag af 
færdiggørelsesomkostninger og omkostninger, der 
afholdes for at effektuere salget, og fastsættes 
under hensyntagen til omsættelighed, ukurans og 
udvikling i forventet salgspris. 

 
 
 
 
Impairment of property, plant and equipment 

The carrying amount of intangible assets, 

property, plant and equipment and investments in 

subsidiaries is reviewed for impairment, other 

than what is reflected through normal 

amortisation and depreciation, on an annual 

basis. 

 

If there are any indications of impairment, an 

impairment test is carried out for each individual 

asset or group of assets. If an asset’s recoverable 
amount is lower than the carrying amount, the 

asset is written down to the recoverable value. 

 

 

Fixed asset investments 

Fixed asset investments consist of deposits, which 

is determined as the expected value of repayment. 

 

Leasing commitment 

The leases are regarded as operating leases. 

Rental payments recognised in the income 

statement in the term of the contracts. The 

company disclose lease commitments regarding 

rental obligations and leasing commitment as 

contingency. 

 

 

 

 

Inventories  

Inventories are measured at cost under FIFO 

method. In cases where the net realizable value is 

lower than cost price, reduced to this lower 

value. 

 

The cost of merchandise as well as raw materials 

and consumables is calculated at cost with 

addition of transportation and similar costs. The 

cost of finished goods produced and goods in 

progress comprises the cost and raw materials, 

and consumables. 

 

Net realizable value of inventories is calculated 

as the selling price less costs of completion and 

costs to be incurred to make the sale and set 

taking into account the marketability, 

obsolescence and development in the anticipated 

selling price. 
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Tilgodehavender 
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Værdien 
reduceres med nedskrivning til imødegåelse af 
forventede tab. 
 
Periodeafgrænsningsposter 
Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver 
omfatter afholdte omkostninger vedrørende 
efterfølgende regnskabsår. 
 
Egenkapital 
Forslag til udbytte for regnskabsåret indregnes 
som særskilt post under egenkapitalen. Forslag til 
udbytte indregnes som en forpligtelse på 
tidspunktet for vedtagelse på 
generalforsamlingen. 
 
 
Skyldig skat og udskudt skat 
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende 
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet 
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for 
skat af tidligere års skattepligtige indkomster 
samt for betalte acontoskatter. 
 
Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne 
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat 
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i 
forhold til disses skattepligtige indkomster og 
med fuld fordeling med refusion vedrørende 
skattemæssige underskud. De sambeskattede 
selskaber indgår i acontoskatteordningen. 
 
Skyldige og tilgodehavende sambeskatnings- 
bidrag indregnes i balancen som 
"Tilgodehavende sambeskatningsbidrag" eller 
"Skyldigt sambeskatningsbidrag". 
 
Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem 
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver 
og forpligtelser. I de tilfælde, f.eks. vedrørende 
aktier, hvor opgørelse af skatteværdien kan 
foretages efter alternative beskatningsregler, måles 
udskudt skat på grundlag af den planlagte 
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af 
forpligtelsen. 
 

 

 

 

 

Receivables 

Receivables are measured in the balance sheet at 

amortised cost, which substantially corresponds 

to the nominal value. Value reduced by 

depreciation in response to expected losses. 

 

Prepayments  

Prepayments under assets are costs relating to 

subsequent periods. 

 

 

Equity 

Proposed dividend for the financial year is 

recognised as a separate item under equity. 

Proposed dividend is recognized as a liability at 

the time of adoption by the annual general 

meeting.     

 

 

Tax and deferred tax  

Current tax liabilities or receivables are 

recognized in the balance sheet as tax calculated 

on the year's taxable income adjusted for prepaid 

tax. 

 

 

The company is jointly taxed with all Danish 

subsidiaries. The current Danish income tax is 

allocated among the jointly taxed companies 

proportionally to their taxable income which is 

full allocation with a refund concerning tax 

losses. The jointly taxed companies are included 

in a Danish tax prepayment scheme. 

 

Joint taxation contributions payable or joint 

taxation contributions receivable are recognised 

in the balance sheet as separate items. 

 

 

Deferred tax is measured by the balance sheet 

liability method on temporary differences 

between accounting and tax value of assets and 

liabilities. In those cases, for example. for shares 

when determining the tax value can be made 

using alternative tax rules, deferred tax is 

measured based on the intended use of the asset 

or settlement of the obligation.  
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Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien 
af fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af 
fremtidig indtjening eller ved modregning i 
udskudte skatteforpligtelser inden for samme 
juridiske skatteenhed. Udskudte nettoskatte-
aktiver måles til nettorealisationsværdi. 
 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat 
som følge af ændringer i skattesatser indregnes i 
resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres 
direkte på egenkapitalen. 
 
Gældsforpligtelser 
Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til 
leverandører, tilknyttede virksomheder samt 
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. 
 
Omregning af fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til 
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, 
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og 
kursen på betalingsdagen, indregnes i 
resultatopgørelsen som en finansiel post. Hvis 
valutapositioner anses for sikring af fremtidige 
pengestrømme, indregnes værdireguleringerne 
direkte på egenkapitalen. 
 
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på 
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs. 
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen 
på tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens 
opståen indregnes i resultatopgørelsen under 
finansielle indtægter og omkostninger. 
 
 
Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, 
måles til kursen på transaktionsdagen. 
 

Deferred tax assets, including the tax value of a 

tax loss allowed for carry forward, measured as 

the value at which the asset is expected to be 

realized, either by offsetting the tax on future 

earnings or by set-off deferred tax liabilities 

within the same legal tax unit. Any net deferred 

tax assets are measured at net realizable value. 

 

 

Deferred tax is measured based on the tax rules 

and tax rates, that will be effective under the 

legislation at the balance sheet date when the 

deferred tax is expected to be realized as current 

tax. Change in deferred tax from change in tax 

rates are recognize in the income statement apart 

from item, which are recognize directly in equity.  

 

Debt 

Other liabilities, which include debt to suppliers, 

affiliates and other payables, are measured at 

amortized cost, which usually corresponds to 

nominal value. 

 

Foreign currency translation  

Foreign currency transactions are translated 

using the exchange rates prevailing at the dates 

of the transactions. Exchange differences arising 

on the settlement of transactions at rates different 

from those at the date of the transaction are 

recognised in the income statement. If currency 

positions are a hedge of future cash flows, value 

adjustments are recognized directly in equity.  

 

Receivables, debt and other monetary items in 

foreign currencies not settled at the balance 

sheet date are translated at the rate of exchange 

at the balance sheet date. The difference between 

the closing exchange rate and exchange rate at 

the time of its claims or debts incurred recognise 

in the income statement under financial income 

and expenses.  

 

Assets that are purchased in foreign currency are 

measured at the exchange rate prevailing at the 

date of the transaction.  

  

//Oplysning om anvendt regnskabspraksis 
 

T
h
is

 d
o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

2
2
6
c
6
b
8
3
k
R

k
2
4
2
6
9
0

8
4

1



14

2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK

1. BRUTTOFORTJENESTE ......................................... 14.737.513 12.004
Gross profit

2. Personaleomkostninger .................................................. -11.361.907 -11.278
Staff expenses

Afskrivninger ................................................................. -240.415 -153
Depreciation of assets

DRIFTSRESULTAT .................................................... 3.135.191 573
EBIT

Finansielle indtægter ...................................................... 0 500
Financial income

3. Finansielle omkostninger ................................................ -114.240 -222
Financial expences

RESULTAT FØR SKAT ............................................ 3.020.951 851
Profit before income tax

4. Skat af årets resultat ....................................................... -668.765 -188
Income taxes related to net income

ÅRETS RESULTAT ..................................................... 2.352.186 663
Net income or loss after tax

FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING:
Proposal for the distribution of net profit

Overført resultat ........................................................... 2.352.186 663
Retained profit

Forslag til udbytte for regnskabsåret ............................ 0 0
Proposed dividend for the year

2.352.186 663

RESULTATOPGØRELSE FOR 2020
Income statement for 2020
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK

ANLÆGSAKTIVER:
Fixed Assets

5. Immaterielle anlægsaktiver:
Intangible assects

Software ......................................................................... 92.500 122
Software

Goodwill ........................................................................ 145.239 174
Goodwill

237.739 296

6. Materielle anlægsaktiver:
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar ......................... 694.854 744

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments

Deposita ......................................................................... 1.449.132 1.400
Deposits

ANLÆGSAKTIVER I ALT ....................................... 2.381.725 2.440
Fixed Assets Total

OMSÆTNINGSAKTIVER:
Current Assets

Varebeholdninger:
Inventories

Råvarer og hjælpematerialer ........................................... 9.290.644 7.770
Raw materials and consumables

Tilgodehavender:
Receivabels

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser ................... 386.168 142
Trade receivabels

Overført 386.168 142
Transfered

BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020

AKTIVER
Balance sheet 31. DECEMBER 2020

Assets
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK

Tilgodehaveder (overført) 386.168 142
Receivables, transfered

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder ............. 99.846 0
Receivables from affiliated companies

Udskudte skatteaktiver .................................................. 0 0
Deferred tax asset

Andre tilgodehavender ................................................... 182.031 40
Other receivabels

Periodeafgrænsningsposter ............................................ 354.005 315
Prepayments

1.022.050 497

Likvide beholdninger .................................................. 6.860.431 3.375
Cash 

OMSÆTNINGSAKTIVER I ALT .............................. 17.173.125 11.642
Current Assets

AKTIVER I ALT ........................................................... 19.554.850 14.082
Total assets

BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020

AKTIVER
Assets
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK

EGENKAPITAL:
Equity

Aktiekapital ................................................................... 600.000 500
Share capital

Overført resultat ............................................................ 6.832.939 4.481
Retained profit

Overkurs ved emission ................................................... 456.367 0
Share premium

Forslag til udbytte for regnskabsåret ............................. 0 0
Proposed dividende for the year

EGENKAPITAL I ALT ................................................. 7.889.306 4.981
Equity

HENSATTE FORPLIGTELSER:
Hensættelser til udskudt skat ........................................ 25.485 26

7. LANGFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:
Anden langfristet gæld .................................................... 2.500.000 2.784

KORTFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:
Short-term debt

Kreditinstitutter .............................................................. 731 1
Other credit institutions

Leverandører af varer og tjenester .................................. 3.072.491 2.240
Trade payables

Gæld til kapitalejere ....................................................... 0 40
Payables to shareholders

Selskabsskat ................................................................... 668.910 161
Corporation tax

Anden gæld .................................................................... 5.397.927 3.849
Other payables

9.140.059 6.291

PASSIVER I ALT ......................................................... 19.554.850 14.082
Liabilities and equity

PASSIVER

BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020

Liabilities and equity
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Note
8. EVENTUALPOSTER, Contingencies etc.

9. PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER, Charges and

security

10. NÆRTSTÅENDE PARTER, Related party disclosures

11. OPLYSNING OM VÆSENTLIGE USIKKERHEDER, 
USÆDVANLIGE FORHOLD OG EFTERFØLGENDE
BEGIVENHEDER, Information about material uncertainty, exceptional

event and subsequent events

BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020

PASSIVER
Liabilities and equity
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2020 i 2019 i
hele kr. 1.000 kr.

EGENKAPITAL
Equity

Aktiekapital:
Share capital

Saldo primo ................................................................ 500.000 125
Opening balances 

Kapitalforhøjelse ....................................................... 100.000 375
Capital increase

Saldo ultimo ............................................................... 600.000 500
Closing balances

Overført resultat:
Retained earnings

Saldo primo ................................................................ 4.480.753 1.551
Opening balances 

Tilskud fra koncern 0 2.268
Concern contributions

Årets resultat ............................................................. 2.352.186 662
Net profit

Saldo ultimo ............................................................... 6.832.939 4.481
Closing balances

Overkurs ved emission:
Share premium

Saldo primo ................................................................ 0 0
Opening balances 

Overført fra overkurs ved emission ............................. 456.367 0
Transfer from share premium 

Saldo ultimo ............................................................... 456.367 0
Closing balances

EGENKAPITAL, ULTIMO ..................................... 7.889.306 4.981
Equity year end
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Note
1. BRUTTOFORTJENESTE:

Posterne nettoomsætning, vareforbrug, andre eksterne omkostninger og andre drifts-
indtægter er med henvisning til årsregnskabslovens § 32 sammendraget til en regn-
skabspost benævnt bruttofortjeneste.

Bruttofortjeneste indeholder andre driftsindtægter fra COVID-19 hjælpepakker med:

Lønkompensation ................................... 410.045 Kr.

2020 i 2019 i
DKK 1.000 DKK

2. PERSONALEOMKOSTNINGER:
Staff expenses

Løn og gager ............................................................... 10.138.550 10.026
Wages and salaries   

Pensioner ................................................................... 1.286.513 1.151
Pensions

Andre udgifter til social sikring m.v. .......................... 225.950 543
Other social security costs, etc.

Overført produktionslønninger ................................. -289.106 -442
Transferred production wages

11.361.907 11.278
Personer beskæftiget i gennemsnit:

Numbers of employees 2020 2019

Antal ................................... 33 33
Numbers

3. FINANSIELLE OMKOSTNINGER:
Financiel costs

Renteomkostninger m.v. i øvrigt ................................ 105.262 216
Interest expenses etc. 

Kursregulering ............................................................ 4.128 6
Currency adjustment

114.240 222

4. SKAT AF ÅRETS RESULTAT:
Tax on net profit or loss for the year

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst ............ 668.910 161
Tax on this year's taxable income

Regulering af udskudt skat ......................................... -145 27
Adjustment of deferred tax

668.765 188
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Note
5. IMMATERIELLE ANLÆGSAKTIVER:

Intangible assects

Software Goodwill
Software Goodwill

Kostpris 1. januar 2020 ............................................. 150.000 200.000
Revaluations 1. januar 2020

Årets tilgang .............................................................. 0 0
Additions of the year

Kostpris 31. december 2020 ................................. 150.000 200.000
Revaluations 31. december 2020

Afskrivninger 1. januar 2020 ..................................... 27.500 26.190
Amortisation 1. januar 2020

Årets afskrivninger .................................................... 30.000 28.571
Amortisation for the year

Afskrivninger 31. december 2020 ........................ 57.500 54.761
Amortisation 31. december 2020

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020 ..... 92.500 145.239
Carrying amount at 31. december 2020
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Note
6. MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER:

Tangible assets Andre anlæg
driftsma-
teriel og
inventar

Other fixtures 

and fittings, 

tools and 

equipment

Kostpris 1. januar 2020 ................................................................. 842.690
Cost 1. januar 2020

Årets tilgang .................................................................................. 133.063
Additions during the financial year

Årets afgang .................................................................................. 0
Disposals during the year

Kostpris 31. december 2020 ..................................................... 975.753
Cost 31. december 2020

Afskrivninger 1. januar 2020 ......................................................... 99.055
Depreciation 1. januar 2020

Afskr. på afhændede aktiver .......................................................... 0
Depreciation of assets that have been disposed

Årets afskrivninger ........................................................................ 181.844
Depreciation for the year

Afskrivninger 31. december 2020 ............................................ 280.899
Depreciation 31. december 2020

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020 ......................... 694.854
Carrying amount 31. december 2020

7. LANGFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:

1/1 2020 31/12 2020 Afdrag Restgæld 
gæld i alt gæld i alt næste år efter 5 år

Anden langfristet gæld ......... 2.784.246 2.500.000 0 0
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Note
8. EVENTUALPOSTER M.V.:

Contingencies etc.

Operationel leasing:
Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler for følgende beløb:
Restløbetid i 43 mdr. med en gennemsnitlig ydelse på 2,3 t.kr., i alt 100 tkr.

The company has signed an operating lease for following: 

Maturity period 43 months with an average repayment of DKK 2,3 thousand, total DKK 100

thousand.

Selskabet har indgået lejeaftaler på 10 lejemål med en forpligtelse på mellem
4 og 6 mdr. Forpligtelsen udgør t. kr. 1.956.

The company has entered into 10 rental obligations, with a terminable period between

4 and 6 months. The total rental obligation is DKK 1.956 thousand.

9. PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER:
Charge and security

Selskabets pengeinstitut har afgivet betalingsgarantier over for tredjemand på
i alt t.kr. 300.
The companys bank have provided guarantee commitments to third parties DKK 300 thousand.

Til sikkerhed for bankgæld har selskabet givet pant t.kr. 35.000 i nuværende og 
fremtidige erhvervelser af immaterielle og materielle anlægsaktiver, varelagre samt
 simple fordringer efter reglerne om virksomhedspant (flydende pant). Den bogførte
værdi af aktiver omfattet af virksomhedspantet udgør pr. 31.12.2020 t. kr. 10.609.

As security for bank debts, the company has granted charges thousand DKK 35.000 on 

existing af future acquisitions of intangible assets, tangible assets, stocks and receivables

 under the rules on company charges (floating charge). The carrying amount of assets 

comprised by the company charge is DKK 10.609 thousand at 31 December 2020.

Selskabet har udstedt ejerpantebreve for i alt t.kr. 6.000 i lejerettigheder, der ligger
til sikkerhed for bankgæld.

The company has issued mortgages regstered to the owners totalling DKK 6.000 thousand

on the rent rights of which mortgages totalling DKK 6.000 Thousand have been provided 

as security for bank debts.
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Note
10. NÆRTSTÅENDE PARTER:

Related party disclosures:

Selskabets nærtstående parter omfatter følgende:
Related parties includes:

Bestemmende indflydelse:
Related parties having control:

Direktør Keld Askær Sørensen, Langelinie 159, 5230 Odense M, ejer KAS Invest 2
ApS, som er hovedaktinær.

Executive board Keld Askær Sørensen, Langelinie 159, 5230 Odense M, owner of KAS Invest 

2 ApS, which is principal shareholder.

11. OPLYSNING OM VÆSENTLIGE USIKKERHEDER, 
USÆDVANLIGE FORHOLD OG EFTERFØLGENDE
BEGIVENHEDER:

Information about material uncertainty, exceptional event and 

subsequent events

Ingen.
None.
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LEDELSESPÅTEGNING 
Statement by the executive board and the board of directors on the annual report 



 
 
/Ledelsespåtegning 
Bestyrelsen og direktionen har dags dato 
behandlet og godkendt årsrapporten for 
regnskabsåret 2020 for Stof2000 A/S. 
 
 
Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven.  
 
 
Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver og passiver, 
finansielle stilling samt af resultatet af selskabets 
aktiviteter for regnskabsåret.  
 
Ledelsesberetningen indeholder efter vor opfattelse 
en retvisende redegørelse for de forhold, 
beretningen omhandler. 
 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 
 



Today the board of directors and the executive 



board have considered and approved the annual 



report of Stof2000 A/S for the financial year 



2020. 



 



The annual report has been prepared in 



accordance with the Danish Financial Statements 



Act.  



 



In our opinion the financial statements give a 



true and fair view of the Company’s financial 



position and of the result of the Company’s 
operations for the financial year in question. 



 



In our opinion the management’s review includes 
a fair presentation about the matters the review 



deals with. 



 



We recommend that the Annual Report be 



approved at the annual general meeting. 



//Ledelsespåtegning 
 
Odense, den 30. juni 2021 
Odense, June 30 2021 



 
Direktion: 



Executive board: 



 
 
     



  Keld Askær Sørensen   
 
 
 



Bestyrelse: 
Board of Directors: 



 
 
 
         



Claus Madsen 
Formand 
Chairman 



 



 Peter Svensson 



 



 Leif Jan 
Fredberg 



  Keld Askær 
Sørensen 
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING 
Independent Auditors´ Report 



 
/  
/Adressat (revision) 
Til kapitalejerne i Stof2000 A/S  
//Adressat (revision) 
Konklusion /Konklusion (revision)  
Vi har revideret årsregnskabet Stof2000 A/S for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020, der 
omfatter resultatopgørelse, balance og noter, 
herunder anvendt regnskabspraksis. 
Årsregnskabet udarbejdes efter årsregnskabs-
loven. 
 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31. december 2020 samt 
af resultatet af selskabets aktiviteter for 
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2020 i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
//Konklusion (revision) 
/Grundlag for konklusion (revision) 
Grundlag for konklusion  
Vi har udført vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. 
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er 
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens afsnit 
”Revisors ansvar for revisionen af 
årsregnskabet”. Vi er uafhængige af selskabet i 
overensstemmelse med internationale etiske 
regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark, 
ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske 
forpligtelser i henhold til disse regler og krav. 
Det er vores opfattelse, at det opnåede 
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion.  
//Grundlag for konklusion (revision)  
/Ledelsens ansvar for årsregnskabet 
(revision) 
Ledelsens ansvar for årsregnskabet (revision) 
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et 
årsregnskab, der giver et retvisende billede i 
overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne 
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for at 
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl. 



To the shareholders of Stof2000 A/S  



 



Opinion  
We have audited the financial statements of 



Stof2000 A/S for the financial year 1 January - 



31 December 2020, which comprise an income 



statement, balance sheet and notes, including a 



summary of significant accounting policies. The 



financial statements are prepared under the 



Danish Financial Statements Act. 



 



In our opinion the financial statements give a 



true and fair view of the Company's financial 



position at 31 December 2020 and of the results 



of the Company's operations for the financial 



year 1 January - 31 December 2020 in 



accordance with the Danish Financial 



Statements Act. 



 



Basis for Opinion 



We conducted our audit in accordance with 



International Standards on Auditing (ISAs) and 



the additional requirements applicable in 



Denmark. Our responsibilities under those 



standards and requirements are further described 



in the "Auditor's Responsibilities for the Audit of 



the financial statements" section of our report. 



We are independent of the company in 



accordance with the International Ethics 



Standards Board for Accountants' Code of Ethics 



for Professional Accountants (IESBA Code) and 



the additional requirements applicable in 



Denmark, and we have fulfilled our other ethical 



responsibilities in accordance with these 



requirements. We believe that the audit evidence 



we have obtained is sufficient and appropriate to 



provide a basis for our opinion.  
 
Management's Responsibilities for the financial 



Statements Management is responsible for the 



preparation of Financial Statements that give a 



true and fair view in accordance with the Danish 



Financial Statements Act, and for such internal 



control as Management determines is necessary 



to enable the preparation of Financial Statements 



that are free from material misstatement, whether 



due to fraud or error. 
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at 
fortsætte driften; at oplyse om forhold 
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant; 
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af 
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre 
ledelsen enten har til hensigt at likvidere 
selskabet, indstille driften eller ikke har andet 
realistisk alternativ end at gøre dette.  
//Ledelsens ansvar for årsregnskabet (revision) 
 
Revisors ansvar for revisionen af 
årsregnskabet/Revisors ansvar (revision) 
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, 
om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig 
fejlinformation, uanset om denne skyldes 
besvigelser eller fejl, og at afgive en 
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad 
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men 
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres i 
overensstemmelse med internationale standarder 
om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, altid vil afdække væsentlig 
fejlinformation, når sådan findes. 
Fejlinformationer kan opstå som følge af 
besvigelser eller fejl og kan betragtes som 
væsentlige, hvis det med rimelighed kan 
forventes, at de enkeltvis eller samlet har 
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som 
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af 
årsregnskabet. 
 
Som led i en revision, der udføres i 
overensstemmelse med internationale standarder 
om revision og de yderligere krav, der er 
gældende i Danmark, foretager vi faglige 
vurderinger og opretholder professionel skepsis 
under revisionen. Herudover: 
 



• Identificerer og vurderer vi risikoen for 
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, 
uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl, udformer og udfører 
revisionshandlinger som reaktion på 
disse risici samt opnår revisionsbevis, der 
er tilstrækkeligt og egnet til at danne 
grundlag for vores konklusion. Risikoen 
for ikke at opdage væsentlig 
fejlinformation forårsaget af besvigelser 
er højere end ved væsentlig 
fejlinformation forårsaget af fejl, idet 
besvigelser kan omfatte 



In preparing the Financial Statements, Ma-



nagement is responsible for assessing the 



Company's ability to continue as a going 



concern, disclosing, as applicable, matters 



related to going concern and using the going 



concern basis of accounting in preparing the 



Financial Statements unless Management either 



intends to liquidate the Company or to cease 



operations, or has no realistic alternative but to 



do so. 



 



Auditor's Responsibilities for the Audit of the 



financial statements 



Our objectives are to obtain reasonable as-



surance about whether the Financial Statements 



are free from material misstatement, whether due 



to fraud or error, and to issue an auditor's report 



that includes our opinion. Reasonable assurance 



is a high level of assurance but is not a guarantee 



that an audit conducted in accordance with ISAs 



and the additional requirements applicable in 



Denmark will always detect a material 



misstatement when it exists. Misstatements can 



arise from fraud or error and are considered 



material if, individually or in the aggregate, they 



could reasonably be expected to influence the 



economic decisions of users taken based on these 



Financial Statements. 



 



 



 



 



As part of an audit conducted in accordance with 



ISAs and the additional requirements applicable 



in Denmark, we exercise professional judgment 



and maintain professional skepticism throughout 



the audit. We also: 



 



 



• Identify and assess the risks of material 



misstatement of the Financial Statements, 



whether due to fraud or error, design and 



perform audit procedures responsive to those 



risks, and obtain audit evidence that is 



sufficient and appropriate to provide a basis 



for our opinion. The risk of not detecting a 



material misstatement resulting from fraud is 



higher than for one resulting from error as 



fraud may involve collusion, forgery, 



intentional omissions, misrepresentations, or 



the override of internal control. 
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sammensværgelser, dokumentfalsk, 
bevidste udeladelser, vildledning eller 
tilsidesættelse af intern kontrol. 
 



• Opnår vi forståelse af den interne kontrol 
med relevans for revisionen for at kunne 
udforme revisionshandlinger, der er 
passende efter omstændighederne, men 
ikke for at kunne udtrykke en konklusion 
om effektiviteten af selskabets interne 
kontrol. 



 
• Tager vi stilling til, om den 



regnskabspraksis, som er anvendt af 
ledelsen, er passende, samt om de 
regnskabsmæssige skøn og tilknyttede 
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, 
er rimelige. 
 



• Konkluderer vi, om ledelsens 
udarbejdelse af årsregnskabet på 
grundlag af regnskabsprincippet om 
fortsat drift er passende, samt om der på 
grundlag af det opnåede revisionsbevis er 
væsentlig usikkerhed forbundet med 
begivenheder eller forhold, der kan skabe 
betydelig tvivl om selskabets evne til at 
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at 
der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i 
vores revisionspåtegning gøre 
opmærksom på oplysninger herom i 
årsregnskabet eller, hvis sådanne 
oplysninger ikke er tilstrækkelige, 
modificere vores konklusion. Vores 
konklusioner er baseret på det 
revisionsbevis, der er opnået frem til 
datoen for vores revisionspåtegning. 
Fremtidige begivenheder eller forhold 
kan dog medføre, at selskabet ikke 
længere kan fortsætte driften. 



 
• Tager vi stilling til den samlede 



præsentation, struktur og indhold af 
årsregnskabet, herunder 
noteoplysningerne, samt om 
årsregnskabet afspejler de underliggende 
transaktioner og begivenheder på en 
sådan måde, at der gives et retvisende 
billede heraf. 



 
 
 



 



 



 



 



• Obtain an understanding of internal control 



relevant to the audit in order to design audit 



procedures that are appropriate in the 



circumstances, but not for the purpose of 



expressing an opinion on the effectiveness of 



the Company's internal control. 



 



 



• Evaluate the appropriateness of accounting 



policies used and the reasonableness of 



accounting estimates and related disclosures 



made by Management. 



 



 



 



• Conclude on the appropriateness of Ma-



nagement's use of the going concern basis of 



accounting in preparing the Financial 



Statements and, based on the audit evidence 



obtained, whether a material uncertainty 



exists related to events or conditions that may 



cast significant doubt on the Company's 



ability to continue as a going concern. If we 



conclude that a material uncertainty exists, we 



are required to draw attention in our auditor's 



report to the related disclosures in the 



Financial Statements or, if such disclosures 



are inadequate, to modify our opinion. Our 



conclusions are based on the audit evidence 



obtained up to the date of our auditor's report. 



However, future events or conditions may 



cause the Company to cease to continue as a 



going concern. 



 



 



 



 



• Evaluate the overall presentation, structure 



and contents of the Financial Statements, 



including the disclosures, and whether the 



Financial Statements represent the 



underlying transactions and events in a 



manner that gives a true and fair view. 
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Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 
blandt andet det planlagte omfang og den 
tidsmæssige placering af revisionen samt 
betydelige revisionsmæssige observationer, 
herunder eventuelle betydelige mangler i intern 
kontrol, som vi identificerer under revisionen. 
//Revisors ansvar (revision) 
/Udtalelse om ledelsesberetningen (revision) 
Udtalelse om ledelsesberetningen/Udtalelse om  
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 
 
 
Vores konklusion om årsregnskabet omfatter 
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen 
form for konklusion med sikkerhed om 
ledelsesberetningen. 
 
I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er 
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen 
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet 
eller vores viden opnået ved revisionen eller på 
anden måde synes at indeholde væsentlig 
fejlinformation. 
 
Vores ansvar er derudover at overveje, om 
ledelsesberetningen indeholder krævede 
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven. 
 
 
Baseret på det udførte arbejde er det vores 
opfattelse, at ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet og er 
udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 
//Udtalelse om ledelsesberetningen (revision) 
 



We communicate with those charged with 



governance regarding, among other matters, the 



planned scope and timing of the audit and 



significant audit findings, including any 



significant deficiencies in internal control that 



we identify during our audit. 



 



 



Statement on Management's Review 



Management is responsible for Manage-



ment's Review. 



 



Our opinion on the Financial Statements does 



not cover Management's Review, and we do not 



express any form of assurance conclusion 



thereon. 



 



In connection with our audit of the Financial 



Statements, our responsibility is to read Ma-



nagement's Review and, in doing so, consider 



whether Management's Review is materially 



inconsistent with the Financial Statements or 



our knowledge obtained during the audit, or 



otherwise appears to be materially misstated. 



 



Moreover, it is our responsibility to consider 



whether Management's Review provides the 



information required under the Danish Fi-



nancial Statements Act. 



 



Based on the work we have performed, we 



conclude that Management's Review is in ac-



cordance with the Financial Statements and has 



been prepared in accordance with the 



requirements of the Danish Financial Statement 



Act. We did not identify any material 



misstatement of Management's Review. 



 



 



 



  



Odense, den 30. june 2021 
Odense, June 30. 2021 



 
SØBY REVISORER A/S 



Godkendte Revisorer 
CVR-nr. 19 12 57 42 



  
 



Palle Søby 
Statsautoriseret revisor 



mne8942 



State-authorised public accountant  
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SELSKABSOPLYSNINGER 
Company Information 



 
 
Selskabet Stof2000 A/S 
The Company Rødegårdsvej 180, 3 
 5230 Odense M 
 
 Telefon:  +45 27 61 20 00 
 Phone  



 Mail:  stof2000@stof2000.dk 
 Mail  



 
 CVR-nr.: 30 49 70 07 
 CVR No  



 Stiftet:  11. april 2007 
 Founded 



 Hjemsted:  Odense 
 Registered in 



 Regnskabsår: 1. januar – 31. december 
 Financial year 



 
 
Bestyrelse Claus Madsen, formand, chairman  



Board of directors Peter Svensson 
 Leif Jan Fredberg 
 Keld Askær Sørensen 
 
Direktion Keld Askær Sørensen 
Executive board   
 
Revision SØBY REVISORER A/S 
Auditors Godkendte Revisorer 
 Landbrugsvej 4 
 5260 Odense S 
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LEDELSESBERETNING 
The management’s review 



 
/Ledelsesberetning 
Selskabets væsentligste hovedaktiviteter: 
Selskabets hovedaktivitet er detailhandel i 
Danmark fra 10 butikker og dertil online handel. 
 
Sortiment er metervarer, sytilbehør, symaskiner, 
strikkegarn, skumprodukter, gardiner og andre 
hobbybetonede produkter. 
 
Herudover tilbydes en række tilknyttede 
serviceaktiviteter såsom vedligehold og reparation 
af symaskiner samt opsyning af metervarer, 
sykurser mv. 
 
Usædvanlige forhold: 
Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling 
pr. 31. december 2020 samt resultatet af selskabets 
aktiviteter for regnskabsåret 2020 er ikke påvirket 
af usædvanlige forhold. 
 
Usikkerhed ved indregning: 
Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning 
og måling i årsrapporten. 
 
 
Udviklingen i aktiviteter og økonomiske 
forhold: 
Selskabets resultatopgørelse for 2020 udviser et 
overskud på kr. 2.352.186 og selskabets balance pr. 
31. december 2020 udviser en egenkapital på kr. 
7.889.306 
 
Selskabets resultat og økonomiske udvikling blev 
som forventet, og resultatet anses for 
tilfredsstillende 
 
Begivenheder efter regnskabsårets afslutning: 
Der er efter regnskabsårets afslutning ikke 
indtruffet yderligere begivenheder, som væsentligt 
vil kunne påvirke selskabets finansielle stilling. 
 
Covid-19 har ikke haft negativ effekt på selskabets 
drift. 
 
 



The company´s main activities: 



The Principal activity of the enterprise is retail in 



fabric in Denmark from 10 stores and related 



online trade. 



 



The range is fabric products, sewing, knitting, 



yarn, foam, and other hobby-related products. 



 



In addition, a range of related service activities are 



offered, such as maintenance and repair of sewing 



machines, cutting foam products, and sewing of 



fabrics, courses etc. 



 



Unusual circumstances: 



The Company’s financial position on 31 December 



2020 and the results of its operations for the 



financial year ended 31 December 2020 are not 



affected by any unusual matters. 



 



Uncertainties: 



The recognition and measurement of items in the 



financial statements is not subject to any 



uncertainty. 



 



Development in activities: 



 



The company’s income statement for the year 



ended 31 December shows an income of kr. 



2.352.186, and the balance sheet on 31 December 



2020 shows equity of kr. 7.889.306. 



 



The company’s result and economical development 



was as expected, and the result is considered 



satisfactory 



 



Subsequent event: 



No events have occurring after the end of the 



financial year which of considerable importance 



will change the Company’s financial position. 
 
Covid-19 have not had a negative effect on the 
company’s operation. 
 



  



//Ledelsesberetning  
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS 
Accounting policies 



 
/Oplysning om anvendt regnskabspraksis 
Årsrapporten for Stof2000 A/S for 2020 er aflagt i 
overensstemmelse med årsregnskabslovens 
bestemmelser for klasse B-virksomheder med 
tilvalg af enkelte bestemmelser fra regnskabsklasse 
C.  
 
Den anvendte regnskabspraksis er uændret i 
forhold til sidste år. 
 
 
RESULTATOPGØRELSEN 
Nettoomsætning 
Indtægter fra salg af varer indregnes i 
resultatopgørelsen, når levering og risikoovergang 
til køber har fundet sted inden årets udgang, og 
hvis indtægten kan opgøres pålideligt og forventes 
modtaget.  
 
Nettoomsætning måles til dagsværdien af det 
aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter. Alle 
former for afgivne rabatter er fratrukket 
nettoomsætningen. 
 
Vareforbrug 
Vareforbrug omfatter kostprisen på de varer, som 
er medgået til at opnå årets nettoomsætning. 
 
 
Andre eksterne omkostninger 
Andre eksterne omkostninger omfatter 
omkostninger til distribution, salg, reklame, 
administration, lokaler, udviklingsomkostninger i 
året, tab på debitorer mv. 
 
Personaleomkostninger 
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, 
inklusive feriepenge og pensioner samt andre 
omkostninger til social sikring mv. til selskabets 
medarbejdere. I personaleomkostninger er 
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige 
myndigheder. 
 
Af- og nedskrivninger 
Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og 
nedskrivninger af immaterielle og materielle 
anlægsaktiver. 
 
 



The Annual Report of Stof2000 A/S for 2020 has 



been prepared in accordance with the provisions of 



the Danish Financial Statements Act applying to 



enterprises of reporting class B with the option of 



individual rules of reporting class C. 



 



Accounting policies are unchanged from last year. 



 



 



 



INCOME STATEMENT 



Revenue 



Revenue from sale of goods and sale of services is 



recognised in the income statement when delivery 



is made, and risk has passed to the buyer and if the 



income can be determined reliably and expected 



received.  



 



Net revenue is measured at the fair value of 



consideration received or receivable, excluding 



sales taxes, rebates, and trade discounts.  



 



 



Cost of sales 



Cost of sales include the cost of the goods that 



have been used to achieve the net revenue for the 



year.  



 



Other external expenses 



Other external expenses include expenses 



incurred of distribution, sales, advertising, 



administration, premises, development costs 



incurred, bad debts etc. 



 



Staff costs 



Staff costs comprise salaries and wages including 



holiday pay and pensions as well as other costs 



for national insurance etc. relating to the 



company’s employees. Reimbursement of staff 
costs incurred received from public authorities 



are deducted from staff costs. 



 



Amortisation, depreciation and impairment 



losses 



Amortisation, depreciation and impairment 



losses comprise the year’s amortisation, 
depreciation and impairment of intangible assets 



and property, plant and equipment. 
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Finansielle poster 
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes 
i resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører 
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter 
renteindtægter og -omkostninger, finansielle 
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede 
og urealiserede kursgevinster og  
-tab vedrørende værdipapirer, gæld og 
transaktioner i fremmed valuta, amortisering af 
finansielle aktiver og forpligtelser samt tillæg og 
godtgørelse under acontoskatteordningen m.v. 
 
Skat af årets resultat 
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og 
ændring i udskudt skat, indregnes i 
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres 
til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med 
den del, der kan henføres til posteringer direkte på 
egenkapitalen. 
 
Selskabet indgår i sambeskatning med tilknyttede 
virksomheder. Den aktuelle danske selskabsskat 
fordeles ved afregning af sambeskatningsbidrag 
mellem de sambeskattede virksomheder i forhold 
til disses skattepligtige indkomster. I tilknytning 
hertil modtager virksomheder med skattemæssigt 
underskud sambeskatningsbidrag fra 
virksomheder, der har kunnet anvende dette 
underskud til nedsættelse af eget skattemæssigt 
overskud. 
 
 
BALANCEN 
Immaterielle anlægsaktiver 
Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag 
af akkumulerede af-og nedskrivninger. Goodwill 
afskrives lineært over den økonomiske brugstid, 
der er vurderet til 7 år. Afskrivningsperioden er 
foretaget ud fra en vurdering af den erhvervede 
virksomheds markedsposition og indtjeningsprofil. 
 
Udviklingsomkostningerne, der er indregnet i 
balancen, måles til kostpris med fradrag af 
akkumulerede af-og nedskrivninger. 
 
 
 
 



 



 



 



 



 



Financial income and expenses 



Financial income and expenses are recognized in 



the income statement by the amounts that relate 



to the period. Financial items include interest 



income and costs, financial costs of financial 



leasing, realized and unrealized gains and losses 



on securities, debt and foreign currency 



transactions, amortization of financial assets and 



liabilities and allowances and reimbursement for 



tax paid on account, etc. 



 



 



Income taxes 



Tax for the year, which consists of current tax 



year and change in deferred tax, that are 



attributable to the profit for the year is 



recognized in the income statement and 



recognized directly in equity by the portion 



attributable to entries directly on equity.  



 



The company is jointly taxed with all Danish 



subsidiaries. The current Danish income tax is 



allocated among the jointly taxed companies 



proportionally to their taxable income which is 



full allocation with a refund concerning tax 



losses. Entities with tax losses receive joint 



taxation contributions from entities that have 



been able to use tax losses to reduce their own 



taxable profits. 



 



 



 



BALANCE SHEET 



Intangible assets 



Goodwill acquired is measured at cost less 



accumulated amortisation. Goodwill is amortised 



on a straight-line basis over its useful life, which 



is assessed to be 7 years. The amortisation 



period is based on an assessment of the 



acquirer’s market position and earnings 



capacity. 



 



Development costs is measured at cost in the 



balance sheet less accumulated amortisation. 
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Udviklingsomkostninger, der er klart definerede og 
identificerbare, og hvor den tekniske 
gennemførlighed, tilstrækkelige ressourcer og et 
potentielt fremtidigt marked eller 
udviklingsmulighed kan påvises, og hvor det er 
hensigten at fremstille, markedsføre eller anvende 
projektet, indregnes som immaterielle 
anlægsaktiver, hvis kostprisen kan opgøres 
pålideligt, og der er tilstrækkelig sikkerhed for, at 
den fremtidige indtjening kan dække produktions-, 
salgs- og administrationsomkostninger samt 
udviklingsomkostningerne.  
 
Øvrige udviklingsomkostninger indregnes i 
resultatopgørelsen, efterhånden som 
omkostningerne afholdes. 
 
Afskrivningsperioden udgør 5 år. 
 
Materielle anlægsaktiver 
Driftsmateriel og inventar måles til kostpris med 
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 
 
 
Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af 
forventet restværdi efter afsluttet brugstid. 
 
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og 
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil 
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne 
fremstillede aktiver omfatter kostprisen direkte og 
indirekte omkostninger til materialer, 
komponenter, underleverandører og løn. 
 
Der foretages lineære afskrivninger baseret på 
følgende vurdering af aktivernes forventede 
brugstider og restværdier: 
 
 
 
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 
Other fixtures and fitting, tools and equipment 



 
Fortjeneste eller tab ved salg af materielle 
anlægsaktiver indregnes i resultatopgørelsen under 
andre driftsindtægter henholdsvis andre 
driftsomkostninger.  
 
 



 



 



 



 



Development projects that are clearly defined 



and identifiable, where the technical feasibility, 



sufficient resources and a potential future market 



or development potential can be demonstrated 



and where the intention is to produce, market or 



use the project are recognized as intangible 



assets if the cost can be measured reliably and 



there is sufficient assurance that future earnings 



can over production, selling and administrative 



expenses and development costs. 



 



 



 



Other development costs are recognized in the 



income statement as costs in the year of 



acquisition. 



 



The amortisation period is 5 year. 



 



Property, plant and equipment 



Items of fixtures and fittings, tools and equipment 



are measured at cost less accumulated 



depreciation and impairment losses. 



 



The depreciable amount is cost less the expected 



residual value at the end of the useful life. 



 



Cost comprises the purchase price and any costs 



directly attributable to the acquisition until the 



date when the assets is available for use. The cost 



of self-constructed assets comprises direct and 



indirect costs of materials, components, sub-



suppliers and wages. 



 
Straight-line depreciation is provided on the 



basis of the following estimated useful lives of the 



assets: 



Brugstid                      Restværdi 
Useful life                   Residual value   



 



3-8 år                           0% 
3-8 years                      0% 



 
Gains or losses from the disposal of property, 
plant and equipment are recognised in the income 
statement as other operating income or other 
operating expenses. 
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Værdiforringelse af anlægsaktiver 
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og 
materielle anlægsaktiver vurderes årligt for 
indikationer på værdiforringelse ud over det, som 
udtrykkes ved afskrivning.  
 
 
 
Foreligger der indikationer på værdiforringelse, 
foretages nedskrivningstest af hver enkelt aktiv 
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages 
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis 
denne er lavere end den regnskabsmæssige 
værdi. 
 
Finansielle anlægsaktiver 
Finansielle anlægsaktiver består af deposita som 
opgøres til forventet tilbagebetalingsværdi. 
 
Leasingkontrakter 
Leasingkontrakter betragtes som operationel 
leasing. Ydelser i forbindelse med 
operationel leasing og øvrige lejeaftaler 
indregnes i resultatopgørelsen over 
kontraktens løbetid. Selskabets samlede 
forpligtelse vedrørende operationelle leasing- 
og lejeaftaler oplyses under eventualposter 
m.v. 
 
Varebeholdninger 
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden. I tilfælde, hvor nettorealisationsværdien 
er lavere end kostprisen, nedskrives til denne 
lavere værdi. 
 
Kostprisen for handelsvarer, råvarer og 
hjælpematerialer omfatter anskaffelsesprisen med 
tillæg af hjemtagelsesomkostninger. Kostprisen for 
fremstillede varer samt varer under fremstilling 
omfatter omkostninger til råvarer og 
hjælpematerialer. 
 
Nettorealisationsværdi for varebeholdninger 
opgøres som salgspris med fradrag af 
færdiggørelsesomkostninger og omkostninger, der 
afholdes for at effektuere salget, og fastsættes 
under hensyntagen til omsættelighed, ukurans og 
udvikling i forventet salgspris. 



 
 
 
 
Impairment of property, plant and equipment 



The carrying amount of intangible assets, 



property, plant and equipment and investments in 



subsidiaries is reviewed for impairment, other 



than what is reflected through normal 



amortisation and depreciation, on an annual 



basis. 



 



If there are any indications of impairment, an 



impairment test is carried out for each individual 



asset or group of assets. If an asset’s recoverable 
amount is lower than the carrying amount, the 



asset is written down to the recoverable value. 



 



 



Fixed asset investments 



Fixed asset investments consist of deposits, which 



is determined as the expected value of repayment. 



 



Leasing commitment 



The leases are regarded as operating leases. 



Rental payments recognised in the income 



statement in the term of the contracts. The 



company disclose lease commitments regarding 



rental obligations and leasing commitment as 



contingency. 



 



 



 



 



Inventories  



Inventories are measured at cost under FIFO 



method. In cases where the net realizable value is 



lower than cost price, reduced to this lower 



value. 



 



The cost of merchandise as well as raw materials 



and consumables is calculated at cost with 



addition of transportation and similar costs. The 



cost of finished goods produced and goods in 



progress comprises the cost and raw materials, 



and consumables. 



 



Net realizable value of inventories is calculated 



as the selling price less costs of completion and 



costs to be incurred to make the sale and set 



taking into account the marketability, 



obsolescence and development in the anticipated 



selling price. 
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Tilgodehavender 
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. Værdien 
reduceres med nedskrivning til imødegåelse af 
forventede tab. 
 
Periodeafgrænsningsposter 
Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver 
omfatter afholdte omkostninger vedrørende 
efterfølgende regnskabsår. 
 
Egenkapital 
Forslag til udbytte for regnskabsåret indregnes 
som særskilt post under egenkapitalen. Forslag til 
udbytte indregnes som en forpligtelse på 
tidspunktet for vedtagelse på 
generalforsamlingen. 
 
 
Skyldig skat og udskudt skat 
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende 
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet 
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for 
skat af tidligere års skattepligtige indkomster 
samt for betalte acontoskatter. 
 
Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne 
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat 
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i 
forhold til disses skattepligtige indkomster og 
med fuld fordeling med refusion vedrørende 
skattemæssige underskud. De sambeskattede 
selskaber indgår i acontoskatteordningen. 
 
Skyldige og tilgodehavende sambeskatnings- 
bidrag indregnes i balancen som 
"Tilgodehavende sambeskatningsbidrag" eller 
"Skyldigt sambeskatningsbidrag". 
 
Udskudt skat måles efter den balanceorienterede 
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem 
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver 
og forpligtelser. I de tilfælde, f.eks. vedrørende 
aktier, hvor opgørelse af skatteværdien kan 
foretages efter alternative beskatningsregler, måles 
udskudt skat på grundlag af den planlagte 
anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af 
forpligtelsen. 
 



 



 



 



 



Receivables 



Receivables are measured in the balance sheet at 



amortised cost, which substantially corresponds 



to the nominal value. Value reduced by 



depreciation in response to expected losses. 



 



Prepayments  



Prepayments under assets are costs relating to 



subsequent periods. 



 



 



Equity 



Proposed dividend for the financial year is 



recognised as a separate item under equity. 



Proposed dividend is recognized as a liability at 



the time of adoption by the annual general 



meeting.     



 



 



Tax and deferred tax  



Current tax liabilities or receivables are 



recognized in the balance sheet as tax calculated 



on the year's taxable income adjusted for prepaid 



tax. 



 



 



The company is jointly taxed with all Danish 



subsidiaries. The current Danish income tax is 



allocated among the jointly taxed companies 



proportionally to their taxable income which is 



full allocation with a refund concerning tax 



losses. The jointly taxed companies are included 



in a Danish tax prepayment scheme. 



 



Joint taxation contributions payable or joint 



taxation contributions receivable are recognised 



in the balance sheet as separate items. 



 



 



Deferred tax is measured by the balance sheet 



liability method on temporary differences 



between accounting and tax value of assets and 



liabilities. In those cases, for example. for shares 



when determining the tax value can be made 



using alternative tax rules, deferred tax is 



measured based on the intended use of the asset 



or settlement of the obligation.  
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Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien 
af fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af 
fremtidig indtjening eller ved modregning i 
udskudte skatteforpligtelser inden for samme 
juridiske skatteenhed. Udskudte nettoskatte-
aktiver måles til nettorealisationsværdi. 
 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat 
som følge af ændringer i skattesatser indregnes i 
resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres 
direkte på egenkapitalen. 
 
Gældsforpligtelser 
Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til 
leverandører, tilknyttede virksomheder samt 
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket 
sædvanligvis svarer til nominel værdi. 
 
Omregning af fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til 
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, 
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og 
kursen på betalingsdagen, indregnes i 
resultatopgørelsen som en finansiel post. Hvis 
valutapositioner anses for sikring af fremtidige 
pengestrømme, indregnes værdireguleringerne 
direkte på egenkapitalen. 
 
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på 
balancedagen, måles til balancedagens valutakurs. 
Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen 
på tidspunktet for tilgodehavendets eller gældens 
opståen indregnes i resultatopgørelsen under 
finansielle indtægter og omkostninger. 
 
 
Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta, 
måles til kursen på transaktionsdagen. 
 



Deferred tax assets, including the tax value of a 



tax loss allowed for carry forward, measured as 



the value at which the asset is expected to be 



realized, either by offsetting the tax on future 



earnings or by set-off deferred tax liabilities 



within the same legal tax unit. Any net deferred 



tax assets are measured at net realizable value. 



 



 



Deferred tax is measured based on the tax rules 



and tax rates, that will be effective under the 



legislation at the balance sheet date when the 



deferred tax is expected to be realized as current 



tax. Change in deferred tax from change in tax 



rates are recognize in the income statement apart 



from item, which are recognize directly in equity.  



 



Debt 



Other liabilities, which include debt to suppliers, 



affiliates and other payables, are measured at 



amortized cost, which usually corresponds to 



nominal value. 



 



Foreign currency translation  



Foreign currency transactions are translated 



using the exchange rates prevailing at the dates 



of the transactions. Exchange differences arising 



on the settlement of transactions at rates different 



from those at the date of the transaction are 



recognised in the income statement. If currency 



positions are a hedge of future cash flows, value 



adjustments are recognized directly in equity.  



 



Receivables, debt and other monetary items in 



foreign currencies not settled at the balance 



sheet date are translated at the rate of exchange 



at the balance sheet date. The difference between 



the closing exchange rate and exchange rate at 



the time of its claims or debts incurred recognise 



in the income statement under financial income 



and expenses.  



 



Assets that are purchased in foreign currency are 



measured at the exchange rate prevailing at the 



date of the transaction.  



  



//Oplysning om anvendt regnskabspraksis 
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK



1. BRUTTOFORTJENESTE ......................................... 14.737.513 12.004
Gross profit



2. Personaleomkostninger .................................................. -11.361.907 -11.278
Staff expenses



Afskrivninger ................................................................. -240.415 -153
Depreciation of assets



DRIFTSRESULTAT .................................................... 3.135.191 573
EBIT



Finansielle indtægter ...................................................... 0 500
Financial income



3. Finansielle omkostninger ................................................ -114.240 -222
Financial expences



RESULTAT FØR SKAT ............................................ 3.020.951 851
Profit before income tax



4. Skat af årets resultat ....................................................... -668.765 -188
Income taxes related to net income



ÅRETS RESULTAT ..................................................... 2.352.186 663
Net income or loss after tax



FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING:
Proposal for the distribution of net profit



Overført resultat ........................................................... 2.352.186 663
Retained profit



Forslag til udbytte for regnskabsåret ............................ 0 0
Proposed dividend for the year



2.352.186 663



RESULTATOPGØRELSE FOR 2020
Income statement for 2020
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK



ANLÆGSAKTIVER:
Fixed Assets



5. Immaterielle anlægsaktiver:
Intangible assects



Software ......................................................................... 92.500 122
Software



Goodwill ........................................................................ 145.239 174
Goodwill



237.739 296



6. Materielle anlægsaktiver:
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar ......................... 694.854 744



Other fixtures and fittings, tools and equipment



Finansielle anlægsaktiver
Fixed asset investments



Deposita ......................................................................... 1.449.132 1.400
Deposits



ANLÆGSAKTIVER I ALT ....................................... 2.381.725 2.440
Fixed Assets Total



OMSÆTNINGSAKTIVER:
Current Assets



Varebeholdninger:
Inventories



Råvarer og hjælpematerialer ........................................... 9.290.644 7.770
Raw materials and consumables



Tilgodehavender:
Receivabels



Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser ................... 386.168 142
Trade receivabels



Overført 386.168 142
Transfered



BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020



AKTIVER
Balance sheet 31. DECEMBER 2020



Assets
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK



Tilgodehaveder (overført) 386.168 142
Receivables, transfered



Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder ............. 99.846 0
Receivables from affiliated companies



Udskudte skatteaktiver .................................................. 0 0
Deferred tax asset



Andre tilgodehavender ................................................... 182.031 40
Other receivabels



Periodeafgrænsningsposter ............................................ 354.005 315
Prepayments



1.022.050 497



Likvide beholdninger .................................................. 6.860.431 3.375
Cash 



OMSÆTNINGSAKTIVER I ALT .............................. 17.173.125 11.642
Current Assets



AKTIVER I ALT ........................................................... 19.554.850 14.082
Total assets



BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020



AKTIVER
Assets
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2020 i 2019 i
Note DKK 1.000 DKK



EGENKAPITAL:
Equity



Aktiekapital ................................................................... 600.000 500
Share capital



Overført resultat ............................................................ 6.832.939 4.481
Retained profit



Overkurs ved emission ................................................... 456.367 0
Share premium



Forslag til udbytte for regnskabsåret ............................. 0 0
Proposed dividende for the year



EGENKAPITAL I ALT ................................................. 7.889.306 4.981
Equity



HENSATTE FORPLIGTELSER:
Hensættelser til udskudt skat ........................................ 25.485 26



7. LANGFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:
Anden langfristet gæld .................................................... 2.500.000 2.784



KORTFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:
Short-term debt



Kreditinstitutter .............................................................. 731 1
Other credit institutions



Leverandører af varer og tjenester .................................. 3.072.491 2.240
Trade payables



Gæld til kapitalejere ....................................................... 0 40
Payables to shareholders



Selskabsskat ................................................................... 668.910 161
Corporation tax



Anden gæld .................................................................... 5.397.927 3.849
Other payables



9.140.059 6.291



PASSIVER I ALT ......................................................... 19.554.850 14.082
Liabilities and equity



PASSIVER



BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020



Liabilities and equity
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Note
8. EVENTUALPOSTER, Contingencies etc.



9. PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER, Charges and



security



10. NÆRTSTÅENDE PARTER, Related party disclosures



11. OPLYSNING OM VÆSENTLIGE USIKKERHEDER, 
USÆDVANLIGE FORHOLD OG EFTERFØLGENDE
BEGIVENHEDER, Information about material uncertainty, exceptional



event and subsequent events



BALANCE PR. 31. DECEMBER 2020
Balance sheet 31. DECEMBER 2020



PASSIVER
Liabilities and equity
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2020 i 2019 i
hele kr. 1.000 kr.



EGENKAPITAL
Equity



Aktiekapital:
Share capital



Saldo primo ................................................................ 500.000 125
Opening balances 



Kapitalforhøjelse ....................................................... 100.000 375
Capital increase



Saldo ultimo ............................................................... 600.000 500
Closing balances



Overført resultat:
Retained earnings



Saldo primo ................................................................ 4.480.753 1.551
Opening balances 



Tilskud fra koncern 0 2.268
Concern contributions



Årets resultat ............................................................. 2.352.186 662
Net profit



Saldo ultimo ............................................................... 6.832.939 4.481
Closing balances



Overkurs ved emission:
Share premium



Saldo primo ................................................................ 0 0
Opening balances 



Overført fra overkurs ved emission ............................. 456.367 0
Transfer from share premium 



Saldo ultimo ............................................................... 456.367 0
Closing balances



EGENKAPITAL, ULTIMO ..................................... 7.889.306 4.981
Equity year end
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Note
1. BRUTTOFORTJENESTE:



Posterne nettoomsætning, vareforbrug, andre eksterne omkostninger og andre drifts-
indtægter er med henvisning til årsregnskabslovens § 32 sammendraget til en regn-
skabspost benævnt bruttofortjeneste.



Bruttofortjeneste indeholder andre driftsindtægter fra COVID-19 hjælpepakker med:



Lønkompensation ................................... 410.045 Kr.



2020 i 2019 i
DKK 1.000 DKK



2. PERSONALEOMKOSTNINGER:
Staff expenses



Løn og gager ............................................................... 10.138.550 10.026
Wages and salaries   



Pensioner ................................................................... 1.286.513 1.151
Pensions



Andre udgifter til social sikring m.v. .......................... 225.950 543
Other social security costs, etc.



Overført produktionslønninger ................................. -289.106 -442
Transferred production wages



11.361.907 11.278
Personer beskæftiget i gennemsnit:



Numbers of employees 2020 2019



Antal ................................... 33 33
Numbers



3. FINANSIELLE OMKOSTNINGER:
Financiel costs



Renteomkostninger m.v. i øvrigt ................................ 105.262 216
Interest expenses etc. 



Kursregulering ............................................................ 4.128 6
Currency adjustment



114.240 222



4. SKAT AF ÅRETS RESULTAT:
Tax on net profit or loss for the year



Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst ............ 668.910 161
Tax on this year's taxable income



Regulering af udskudt skat ......................................... -145 27
Adjustment of deferred tax



668.765 188
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Note
5. IMMATERIELLE ANLÆGSAKTIVER:



Intangible assects



Software Goodwill
Software Goodwill



Kostpris 1. januar 2020 ............................................. 150.000 200.000
Revaluations 1. januar 2020



Årets tilgang .............................................................. 0 0
Additions of the year



Kostpris 31. december 2020 ................................. 150.000 200.000
Revaluations 31. december 2020



Afskrivninger 1. januar 2020 ..................................... 27.500 26.190
Amortisation 1. januar 2020



Årets afskrivninger .................................................... 30.000 28.571
Amortisation for the year



Afskrivninger 31. december 2020 ........................ 57.500 54.761
Amortisation 31. december 2020



Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020 ..... 92.500 145.239
Carrying amount at 31. december 2020
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Note
6. MATERIELLE ANLÆGSAKTIVER:



Tangible assets Andre anlæg
driftsma-
teriel og
inventar



Other fixtures 



and fittings, 



tools and 



equipment



Kostpris 1. januar 2020 ................................................................. 842.690
Cost 1. januar 2020



Årets tilgang .................................................................................. 133.063
Additions during the financial year



Årets afgang .................................................................................. 0
Disposals during the year



Kostpris 31. december 2020 ..................................................... 975.753
Cost 31. december 2020



Afskrivninger 1. januar 2020 ......................................................... 99.055
Depreciation 1. januar 2020



Afskr. på afhændede aktiver .......................................................... 0
Depreciation of assets that have been disposed



Årets afskrivninger ........................................................................ 181.844
Depreciation for the year



Afskrivninger 31. december 2020 ............................................ 280.899
Depreciation 31. december 2020



Regnskabsmæssig værdi 31. december 2020 ......................... 694.854
Carrying amount 31. december 2020



7. LANGFRISTEDE GÆLDSFORPLIGTELSER:



1/1 2020 31/12 2020 Afdrag Restgæld 
gæld i alt gæld i alt næste år efter 5 år



Anden langfristet gæld ......... 2.784.246 2.500.000 0 0
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Note
8. EVENTUALPOSTER M.V.:



Contingencies etc.



Operationel leasing:
Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler for følgende beløb:
Restløbetid i 43 mdr. med en gennemsnitlig ydelse på 2,3 t.kr., i alt 100 tkr.



The company has signed an operating lease for following: 



Maturity period 43 months with an average repayment of DKK 2,3 thousand, total DKK 100



thousand.



Selskabet har indgået lejeaftaler på 10 lejemål med en forpligtelse på mellem
4 og 6 mdr. Forpligtelsen udgør t. kr. 1.956.



The company has entered into 10 rental obligations, with a terminable period between



4 and 6 months. The total rental obligation is DKK 1.956 thousand.



9. PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER:
Charge and security



Selskabets pengeinstitut har afgivet betalingsgarantier over for tredjemand på
i alt t.kr. 300.
The companys bank have provided guarantee commitments to third parties DKK 300 thousand.



Til sikkerhed for bankgæld har selskabet givet pant t.kr. 35.000 i nuværende og 
fremtidige erhvervelser af immaterielle og materielle anlægsaktiver, varelagre samt
 simple fordringer efter reglerne om virksomhedspant (flydende pant). Den bogførte
værdi af aktiver omfattet af virksomhedspantet udgør pr. 31.12.2020 t. kr. 10.609.



As security for bank debts, the company has granted charges thousand DKK 35.000 on 



existing af future acquisitions of intangible assets, tangible assets, stocks and receivables



 under the rules on company charges (floating charge). The carrying amount of assets 



comprised by the company charge is DKK 10.609 thousand at 31 December 2020.



Selskabet har udstedt ejerpantebreve for i alt t.kr. 6.000 i lejerettigheder, der ligger
til sikkerhed for bankgæld.



The company has issued mortgages regstered to the owners totalling DKK 6.000 thousand



on the rent rights of which mortgages totalling DKK 6.000 Thousand have been provided 



as security for bank debts.
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Note
10. NÆRTSTÅENDE PARTER:



Related party disclosures:



Selskabets nærtstående parter omfatter følgende:
Related parties includes:



Bestemmende indflydelse:
Related parties having control:



Direktør Keld Askær Sørensen, Langelinie 159, 5230 Odense M, ejer KAS Invest 2
ApS, som er hovedaktinær.



Executive board Keld Askær Sørensen, Langelinie 159, 5230 Odense M, owner of KAS Invest 



2 ApS, which is principal shareholder.



11. OPLYSNING OM VÆSENTLIGE USIKKERHEDER, 
USÆDVANLIGE FORHOLD OG EFTERFØLGENDE
BEGIVENHEDER:



Information about material uncertainty, exceptional event and 



subsequent events



Ingen.
None.
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